 Válóczi Teri: Blood of Mary
Szereplők:

Mary Blood -harmincas éveiben járó hosszú hajú, újságírónő

Dracula – hosszú hajú férfi, negyven körüli, sármos

Jack – harminöt éves férfi, Catherine vőlegénye

Catherine- harmincéves nő, Mary barátnője

Pincér – harmincas, jóképű, filozofikus alkat

1. felvonás

Helyszín: elsötétített szoba, közepén koporsó, mellette asztal fehér virágokkal. 

Dracula a koporsó tetején ül, kezében egy kehely.

Dracula: 

 Szívemben még él a fájdalom. Az, az érzés, amit akkor éreztem, mikor elveszítettem őt. A karjaimban hajtotta fejét örök nyugalomra, s a karjaimban halt meg a szerelem.   Megfagyasztotta szívemet a gyász. Éjről éjre csak kóborlok, s keresem szerelmem újjászületett lelkét, valahol, a semmiben. Mert nekem már semmi nem létezik. Nincs hang, nincs csend. Nincs nappal, s nincs éjjel. Nem érzem a vér ízét, csak vegetálok. Élek. Így 150 éve.

Leugrik a koporsóról, a nézők felé indul. A színpad szélénél leguggol, az egyik nézőhöz fordul:

Ön tudna élni szerelem nélkül? Képes lenni mosolyogni a világra, amikor a nő, akit szeretett eltávozott. Örök pihenőre tért? Tudna szenvedéllyel vérre szomjazni, amikor nincs miért élnie? Meghalt minden. - feláll, elindul- Meghalt minden. A vér mindent megold – megemeli a kelyhet – Hm, persze. Bármennyi vért iszom, a szívemben fájdalom van. Mély, s egyre mélyebb fájdalom. Nem tudok tenni ellene. S lehet, nem is akarok. Gyönyörű volt, kicsit félénk, s a bőre színe halovány. Csodálatos teremtése a világnak…Szerelmem…Az érzés még itt van a lelkemben, s napról napra csak feszíti azt.

Elkezd világosodni a szín.
Dracula:

S megint egy újabb álmatlan nappal. Megint egy újabb szenvedés. – belekortyol a kehelybe, a koporsóhoz lép, felemeli tetejét, a nézők felé int- Vidám, szép napot, rám vár a rettegés. - belefekszik a koporsóba, lecsukja fedelét. 

Változik a szín. Világos teázó, egy asztalnál két fiatal nő ül. A pincér bejön, leteszi asztalukra a teát, magukra maradnak.

Mary:

Mesélj, hogy telt az éjszakád? Nagyon forgolódtál az ágyadban. Többször felébredtem.

Catherine:

Igen, tudod, van valami, amit szerettem volna már elmondani, de soha nem tudtam. 

Mary:

Ugyan, már a legjobb barátnőm vagy, vajon mi lehet az a nagy dolog, amit nem tudsz nekem elmondani? Férjhez mész Jackhez? – csend. Kínos csend.- Úristen, te férjhez mész Jackhez? Szuper, ennek igazán örülök. Mesélj!

Catherine:

Örülsz neki?

Mary:

Miért mit vártál? Ha te örülsz neki, én is örülök.

Catherine:

De ez azt jelenti, hogy elköltözöm tőled. És egyedül maradsz a lakásban.

Mary kicsit elgondolkodva:

Erre nem is gondoltam. 

Catherine:

Mi lesz veled? A lakbér meg egyebek?

Mary:

Nem fontos, az a lényeg, hogy boldog vagy.

Catherine:
Vagy talán örülsz is, hogy elmegyek és szabad lesz a lakás? – mosolyogva, csipkelődően kérdezi.

Mary:

Ó, igen, kedves barátnőm. Most már kedvemre felhozhatom magamhoz a Szerelmem…

Catherine:

A nem létező, meg nem született férfit?

Mary:

Igen, azt a drágát.

Catherine:

Most komolyan, tényleg nincs olyan pasi, aki tetszene neked?

Mary:

Nincs.

Catherine:

Biztos?

Mary:

Van egy visszatérő álmom. Magas, átlagos testalkatú, gyönyörű sötét szemekkel, hosszú hajjal. Álmomban gyakran meglátogat. Beszélgetünk, és napról napra, illetve éjjelről éjjelre egyre jobban vonzódom hozzá. Kicsit fura ez az álom. De, tudod, az a férfi…

Catherine:

Igen? Az a férfi?

Mary:

Ha találkoznék vele a valóságban, vágynék rá, hogy a párom legyen.
Catherine:
És ha sosem találkozol vele? Megmaradsz magnak?

Mary:

Te ezt nem értheted. Neked ott van Jack. Egymásra találtatok, szerelmesek vagytok. Én viszont még sosem éreztem szerelmet, és valahol mélyen belül, mégis mindig szerelmes vagyok. Nem tudom neked elmagyarázni ezt az érzést.

Catherine:

Nem vagy túl sokat egyedül?

Mary:

Ennek semmi köze az egyedül léthez.

Catherine:

Más harmincéves nők, már akár a második férjüket is fogyasztják, neked pedig még senki sem volt az életedben. Szerinted ez normális?

Mary:

Nem tudom. Lehet, hogy igen. Tudod, az ősi egyiptomi misztériumokban is szerepel, hogy az ember harmincéves kora alatt tanuljon, fejlődjön, mert a felett jön az igazi felelősségvállalás, akkor érik igazán felnőtté.

Caherine:

Jaj, Mary, a könyveid nem elbutítanak téged?

Mary nevet:

De, igen. Hamarosan az újságírói Purlitzer díjam mellé kitehetem a falra: Mary Blood a legbutább filozófus, akit a könyvei tettek azzá.

Catherine:

Igen, de írd mellé azt is, hogy erre én felhívtam a figyelmedet, de nem hallgattál rám.

Mary:

Igen, kedves, ezt is mellé írom. Találkoztok ma Jackkel?

Catherine:

Igen, majd este jön értem, elmegyünk vacsorázni. Van kedved velünk tartani?

Mary:

Szeretnéd, ha tartanám a gyertyát?- felkacag

Catherine:

Igen, még a szobában is…

Mary:

Óh, ez kedves meghívás, nem utasíthatom vissza.

Catherine:

Mennem kell, rohanok dolgozni. Délután találkozunk.

Mary:

Rendben. Szép napot neked!

Megjelenik a pincér. Megáll Mary asztalánál:

Pincér:

Hozhatok még valamit?

Mary:

Van még egy kis időm. Kérhetek még egy teát?

Pincér:

A megszokottat vagy hozzak valami különlegeset?

Mary:

Ez a napom úgy érzem nem átlagos hétköznap lesz, hozzon valami különlegeset.

Pincér:

Valami elképzelése van? Gyümölcsös, fekete, zöld, fehér?

Mary:

Magára bízom.

Pincér:

Már tudom is, mire van szüksége…- elsiet.

Mary egyedül marad a gondolataival. Felteszi laptopját az asztalra és írni kezd. Néhány perc múlva megjelenik a pincér, hozza a teát.

Pincér:

Parancsoljon Hölgyem, a teája. Igazi különlegesség.

Mary kezébe veszi a csészét, arcát az illatos gőzbe teszi.

Ez nagyon kellemes. Köszönöm.

Pincér:

Nem is kíváncsi a nevére?

Mary:

Miért neve is van? Ez aztán különleges tea lehet, ha még nevet is kapott.

Pincér:

Különleges bizony. Úgy hívják: Blood of Mary

Mary felnevet:

Ez bizony tényleg különleges. És tud valamit ez a csoda tea?

Pincér:

Valóra váltja szívének legféltettebb vágyát. Gondoljon rá, miközben elkortyolgatja, és meglátja úgy lesz.

Mary:

Köszönöm, ez nagyon jó lesz. Aztán, ha beválik a szer, majd beszámolok róla.

Pincér elindul, majd hátrafordul:

De aztán, úgy legyen…

Mary kortyolgatja a teát, s közben álmodozik, néha leír egy-egy szót. Amikor megitta a teát, laptopját a táskájába teszi, fizet, és elmegy.

A helyszín változik, Maryék lakása tárul fel a nézők előtt. Világos színű fal, tarka, vidám kiegészítők.

Mary ül az ágyon, előtte a laptop, de inkább álmodozik, mint ír.

Csörren a kulcs, megérkezik Catherine.

Caherine:

Mary, te már itthon vagy? Nem mentél be vagy már haza is jöttél?

Mary:

Beszaladtam, aztán úgy gondoltam, inkább itthon dolgozom. Úgy érzem, alkotói válság. Nem tudok mit írni. Kuszák a gondolataim, szétestem kicsit. 

Catherine:

Nemsokára jön Jack, készülődj, és tényleg gyere el velünk vacsorázni. Ki tudja, mit hoz még az este.

Mary:

Én ma találkozom életem hercegével.- mosolyog

Catherine:

Történt valami?

Mary:

Igen. A teázóban készített a pincér nekem egy különleges teát, Bood of Mary névvel, és azt mondta kortyolgassam el, miközben arra gondolok mi a szívem legnagyobb vágya.-kacag.

Catherine:

És te, megittad?

Mary:

Persze. Finom és különleges volt.

Catherine:

Nem lehet, hogy attól vagy kedvetlen, és nem alkotói válságba kerültél?

Mary:

Nem tudom, de kíváncsi vagyok, vajon használ-e a praktika?

Catherine:

Ugye nem azt mondod, hogy vársz valamit ettől a butaságtól?

Mary kivesz a szekrényből egy fekete ruhát, maga elé tartja, mosolyog:

Ki tudja, mit hoz még az este?

Catherine:

Néha nem igazodom el rajtad. Egyik pillanatban alkotói válság, a másikban pedig szenvedély.

Bonyolult nő vagy te, tudtad?

A nézőkhöz fordulva: Bonyolult egy nő, de tényleg. A legjobb barátnőm, együtt lakom vele 5 éve, de még mindig tartogat meglepetéseket.  Nem lehet kiismerni. Fantasztikus újságíró. A legjobb talán a szakmában. Megbízható, őszinte, becsületes, de néha, ha szóba kerül a férfi téma, úgy gondolom, valami nincs rendjén vele. Szerintem nagyra teszi a mércét, és komolyan, attól félek, vénlány marad.

Nyílik az ajtó, Mary lép be a szobába. fekete térdig érő ruhában, összefont hajjal, egy fekete medállal a nyakában.

Catherine:

Mary, gyönyörű vagy! Csak úgy ragyogsz…

Mary:

Köszönöm – megfogja Catherine kezét – tudod, úgy is érzem magam. Mintha ez a ruha átalakított volna. Mintha más lennék.

Catherine:

Holnap én is iszom egy olyan teát.

Mary:

Gondolod, hogy veled is csodákat tesz?

Csengetnek, Catherine siet ajtót nyitni. Megérkezik Jack.

Jack:

Szia Mary. Hű, de gyönyörű vagy.

Catherine:

Eljön velünk vacsorázni, és ma megtalálja élete nagy szerelmét.

Mary:

Igen, ez így fog történni.

Catherine Jackhez fordulva:

Képzeld, ma ivott egy különleges teát, szíve vágyára fókuszált, és megváltozott.

Mary:

Igen, és szerelmes vagyok.

Catherine:

Nekem ez új. –ismét Jackhez fordulva - Amikor hazajöttem alkotói válságot emlegetett, meg azt, hogy nem tud írni. Most pedig, teljesen átalakult.

Jack:

Előnyére.

Mary:

Turbékoló szerelmespár, indulhatunk?

Változik a helyszín. Étterem, megterített asztalokkal. Maryék leülnek, rendelnek, beszélgetnek. Eközben egy másik színen, a koporsós szobában, Dracula kinyitja ágya tetejét, kilép a szoba padlójára. Tükörbe néz.

Dracula:

Ismét este egy álmatlan nap után. A szívem húz, de ma sem vérre szomjazom. Inkább szerelemre. Megtalálni elveszített páromat. Megtalálni elveszített életem. – a szekrényhez indul, kivesz belőle egy fekete inget, fekete nadrágot, majd egy pillanatra eltűnik a fürdőszobában. Halk zene szólal meg, Dracula hangja kihallatszik a fürdőből:

A szívem mintha hevesebben lüktetne, mintha lenne benne egy cseppnyi élni akarás. Valami vágy húz, menjek el. De nem vadászni indulok. Nem elégíti ki szívem éhségét a vér íze. Valami mást szeretnék. Talán megszabadulni önmagamtól, mert akkor fájdalmam is ködbe vész. – belép a szobába.  A tükörhöz fordul, hozzá szól: - Ma történni fog valami, érzem. Hogy jó vagy rossz, nem tudom, de hajt az éjszakába egy érzés.

Elindul. Következő színhely ismét az étterem, ahol Maryék már megvacsoráztak, egy pohár bor mellett beszélgetnek.

Mary:

És, mikorra tervezitek az esküvőt?

Jack:

Szeretnénk, minél hamarabb. Az ilyenen jobb túl lenni. – fejével Catherine felé int – A végén még meggondolja magát.

Catherine:

Az lehetetlen. Kifogtam az aranyhalat, és nem engedem el. – megcsókolják egymást. Mary kezébe veszi a poharat, belekortyol a borba.

Nyílik az ajtó, belép Dracula. Mary meglátja, majdnem belefullad a borba. Köhögni kezd.

Catherine:

Mary, jól vagy? Mi történt? Mary, mondj valamit!- egyre hangosabban kezd beszélni: - Mary, úristen, Mary!

Mary kicsit sápadtan, Catherine néz:

Jól vagyok, csak félreszaladt, ne aggódj.

Catherine felugrik, megöleli barátnőjét, hátulról átfogja a vállát. Megpillantja Draculát, aki közben leült egy közeli asztalhoz szemben Maryvel.

Megijesztettél. Nagyon megijesztettél. – közelebb hajol hozzá, fülébe suttog- Láttad azt a férfit ott a szemközti asztalnál? Helyes fickó.

Mary Draculára néz, tekintetük összetalálkozik.

Igen. Láttam. Na és? 

Catherine leül  a helyére.

Miért lettél hirtelen olyan rideg? Talán ismered valahonnan azt a férfit?

Mary:

Nem tudom. Nem hiszem, hogy láttam már. 

Catherine:

Szerintem jóképű. Én örülnék nektek.

Mary:

Nem tetszik.

Catherine Jack felé fordulva:

Látod, ezt mondtam. Túl magas nála a mérce. Nézd, ott ül egy helyes pasi, és Marynek nem elég jó.

Mary:

Catherine, hagyjál már. Nem tetszik és kész. Nem nagyok az elvárásaim, csak keresem az igazit.

Catherine rámosolyog Jackre:

Gondolod, hogy így valamikor megtalálja.

Jack:

Hagyjátok már abba. 

Mary:

Hazamegyek. Köszönöm a vacsorát, és a beszélgetést.

Catherine:

Jacknél alszom. Ránk fér egy kis szórakozás…

Mary:

Legalább nyugodt éjszakám lesz.- feláll az asztaltól, elhaladva Dracula asztala mellett, megszédül, egy kicsit megáll, neki támaszkodik az asztalnak. Dracula, megfogja.

Dracula:

Minden rendben van? Jól érzi magát?

Mary:

Igen, csak megártott a bor. Köszönöm. - kilép az ajtón, eltűnik.

Jack:

Valami tényleg nincs rendben a barátnőddel. Mit gondolsz, nem vette rossz néven, hogy elköltözöl tőle, és összeházasodunk?

Catherine:

Azt mondta, örül neki, és láttad, ez látszott is rajta. Olyan örömmel jött el otthonról, én meg megbántottam.

Jack:

Ha úgy érzed, vele lennél, hogy megtudd mi a baj, vagy ha aggódsz érte, menj csak haza. Majd szórakozunk máskor. Amint e feleségem leszel, mindennap részed lesz benne.

Catherine:

Köszönöm drágám. Annyira megértő vagy. És türelmes.

Jack:

Fizetek és hazakísérlek.

Maryék lakása. Mary ül az ágyon:

Nem tudom mit éreztem. Úgy indultam el itthonról, hogy valami csodálatos dolog vár rám. Annyira szépnek, vonzónak éreztem magam. Boldognak. S most van a lelkemben valami. Nem tudom megfogalmazni.   Egy megmagyarázhatatlan, megfoghatatlan érzés. Kellemes, szenvedéllyel teli, de sötét. Nem tudom mi ez. És nem tudom, miért érzem ezt. És azt sem tudom, mi történt velem az étteremben. – feláll, előveszi a laptopot, zörren a zár, megérkezik Catherine.

Catherine:

Mit csinálsz Mary? Úgy elszaladtál, rendben van minden? – Mary mellé ül – Sajnálom, nem akartalak megbántani.

Mary:

Igazatok van. Nem találom a helyem. Nincs társam, néha annyira egyedül vagyok. érzem, itt mélyen legbelül, hogy van valaki, aki engem keres, aki rám vár, de nem tudom hol, s nem tudom mikor. Nem tudom kicsoda ő?

Catherine:

Néha olyan, mintha álomvilágban élnél.

Mary:

Egyik pillanatban repülök, a másikban meg zuhanok.

Catherine:

Igen, ez így van, és ez megijeszt engem. Nem tudom, jó-e ez neked.

Mary:

Hát, ezt én sem tudom.

Catherine:

Szerintem kiegyensúlyozottabb lennél, ha lenne melletted egy férfi.

Mary:

Megint folytatod?

Catherine:

Az a férfi az étteremben, nem volt közömbös a számodra, ugye?

Mary:

Nem tudom. Volt benne valami, ami vonzott.

Catherine:

Te pedig épp nála szédültél meg.

Mary Catherinre néz:

Nagyon kínos volt. Nem gondolod? – nevetnek.

Egy kicsit írok még, aztán lefekszem.

Catherine elindul kifelé:

Ne maradj ébren sokáig, én a másik szobában fekszem le.

Mary:

És felhívod titokban Jacket?

Catherine:

Meglehet…

Mary egyedül marad a szobában. A gondolatai kavarognak, ő pedig ágyán a laptoppal, csak ír, és ír.

Valami valóban vonz abban a férfiban. A lelkemben megmozdult valami, és ez nem biztos, hogy rossz, lehet, csak én érzem most annak, mert nem tudom mi ez. Még soha nem tapasztaltam ilyet. Holnap egyedül megyek el vacsorázni, hátha láthatom, és megtudhatom mi ez az érzés. – elsötétül a szoba.

Dracula egy padon ülve beszél saját magához:

A tűz újra éledt szívemben. Ez a nő. A szerelem. Megfogott benne valami. Leírhatatlan. mennyei, ha én mondhatok ilyet. Visszatért az életem, megtaláltam a szerelmem. Vajon ő tudja? Felismert? Megérintettem-e a lelkét? És most mit csinál? Gondol-e rám? És az illata, oly csodálatos, a szeme ragyogó varázsláng. Szenvedély. Szerelem. Ezért megérte 150 évet várnom. Szebb, mint valaha. Szebb, mint oly sok életen át. És egyszerű. Varázslatos. - táncra perdül, forog- Megérintett a szerelem. Boldog vagyok, Élek, újra élek. És vérre szomjazom… - még egy utolsót pörög, majd eltűnik.

Virrad, Mary az ablakban áll.

Catherine belép a szobába:

Már ébren vagy? Tudtál pihenni? Hogy érzed magad?

Mary:

Van bennem valami furcsa érzés. Sokáig voltam ébren, írtam. Mintha teljesnek érezném magam.

Catherine:

Az jó hír. Az írás tesz téged teljessé. Ez volt minden álmod.

Mary:

Nem az írásra gondoltam. A lelkemben van teljesség. Megyünk teázni?

Catherine:

Ha van kedved, nekem úgyis korán kell mennem, dolgozni.

Mary:

Meghívlak egy Bood of Mary-re.

Catherine:

Neked is megártott tegnap. Mi lesz, ha nekem is megfog?

Mary:

Maximum megtalálod a lelki teljességet.

Teázó, kis asztal, jön a pincér.

Mary:

Kérnénk kettő Bood of Mary-t.

Pincér:

Nem lehet. csak egyet tudok hozni. Önnek.

Catherine:

Én nem kaphatok olyat?

Pincér:

Nem, magácskának nincs szüksége rá.

Catherine:

Ezt honnan tudja?

Pincér:

Az ön álma kezd valóra válni. - Maryre néz- Az Öné, még csak most kezdi megmutatni magát. Kicsit titokzatosan, sötéten, de már közeleg.

Mary:

Valóban? Akkor dupla teát kérek.

Pincér:

Nem szabad siettetni a megvalósulást. Ahhoz idő kell. A varázslat az varázslat.

Mary:

Szeretem a misztikus légkört.

Pincér:

Ezért várja ki a megfelelő időt. Az álmok hamarosan megmutatják kristálytisztán magukat.

Catherine:

Akkor én, milyen teát kaphatok?

Pincér:

Catherine’s wedding. Megfelelő lesz?

Catherine:

Tökéletes…

Mary:

Mondtam, hogy finom a tea, és különleges.

Catherine:

Kíváncsian várom az enyémet…

Megjelenik a pincér, a két nő beszélgetve kortyolgatja a teát.

Mary lehajol a laptopjáért, Catherine felsikolt:

Mary, mi történt veled?

Mary:

Semmi, mi történt volna ugyan?

Catherine:

Van egy seb a nyakadon.

Mary:

Az enyémen? Az nem lehet.

Catherine:

Hidd el, ott van. Nem is egy, kettő. Mit csináltál az éjszaka?

Mary:

Ne aggódj már, csak írtam.

Catherine elővesz egy kis tükröt:

Ha nem hiszel nekem, nézd meg magad. 

Mary kezébe nyomja. Mary belenéz, elsápad:

Úristen. Ez meg micsoda?

Catherine nevetni kezd:

Szerintem megharapott egy vámpír! Tudod, az a titokzatos fickó az étteremből.

Mary:

Melyik?

Catherine:

Akinek az asztalánál megszédültél?

Mary:

Megőrültél?

Catherine:

Viccelni szabad, vagy nem?

Mary:

Szóval megharapott egy vámpír?

Catherine:

Meg ne írd, ezért nem kapsz Purlitzer díjat.

Mary:

Gondolod? Ez lesz a legjobb, és legszaftosabb sztorim.

Catherine:

És a legvéresebb. Izgalmas az újságírói szakma. A végén még én is benevezek rá.

Mary:

Jack mit szólna hozzá, ha érdekes sebekkel ébrednél a nyakadon egy reggel? 

Catherine:

Az lenne az utolsó írásom, utána a börtön, szobafogság, és reggeltől estig kényeztetés. Bevállalnám.

Mary:

Te kis huncut!

Catherine:

Én, nem az én nyakamon vannak egyelőre sebek…

Mary:

Valóban nem tudom, mi történt. Én csak arra emlékszem, hogy sokáig ébren voltam és írtam.

Catherine:

És, mit írtál? Elolvashatom majd?- Mary előveszi a kinyomtatott anyagot. Átadja a barátnőjének.

Mary:

Nem tudom, fura, mert nem emlékszem rá. Csak azt tudom, és azt érzem, hogy reggel, ahogyan felébredtem, megváltozott bennem valami.

Catherine:

A lelki teljesség?

Mary:

Most ne nevess ki, de igen, az. Olyan, mintha rátaláltam volna valamire, ami rég elveszett belőlem. De nem tudom, mi az. Érzem, de nem tudom megfogalmazni, hogy mit. Másképp érzem magam…

Catherine:

Szerelmes vagy?

Mary:

Talán.

Catherine:

A tegnapi férfi?

Mary:

Csak egy pillanatra láttam.

Catherine:

Megfogott benne valami?

Mary:

Igen, talán igen.

Catherine:

Akcióterv?

Mary:

Este egyedül megyek vacsorázni, hátha ott lesz megint?

Catherine:

És?

Mary:

Mi és?

Catherine:

Odamész hozzá?

Mary:

Ha akar valamit, majd odajön ő. 

Megjelenik a pincér.

Hölgyeim, hozhatok még valamit?

Mary:

Nem, köszönjük, fizetnénk.

Pincér:

Finom volt a tea?

Catherine belelapozgat a jegyzetbe, s amíg Mary a pincérrel beszélget, olvasgat.

Mary:

Nagyon, köszönjük.

Pincér:

Az álmok valóra válnak. Főként, ha gyakran álmodunk róla.

Mary:

Van egy visszatérő álmom.

Pincér:

Ha visszatér, biztosan jelentőségteljes. Figyeljen oda rá. A végén még megtalálja a valóságban is.

Mary:

Igen, lehet.

Pincér rákacsint Maryre:

Vagy lehet, már meg is találta?

Mary:

Előfordulhat…

Mary elgondolkodik, Catherine többször szól hozzá, végül megérinti a karját:

Mary, itt vagy?

Mary:

Ne haragudj, kicsit elgondolkodtam.

Catherine:

Mary, te tényleg nem emlékszel, mit írtál az éjszaka?

Mary:

Nem, nem emlékszem. Olyan gyorsan jöttek a gondolatok.

Catherine:

Ez fantasztikus. Elképesztően jó.

Mary szeme felcsillan:

Valóban? Tetszik?

Catherine:

Meg fognak örülni érte az emberek. Folytasd.

Mary:

Úgy érted, készítsek belőle egy cikksorozatot?

Catherine:

Nem, nem úgy értem. Készíts belőle egy romantikus regényt.

Mary nevet:

Micsodát készítsek belőle? 

Catherine:

Romantikus regényt.

Mary:

Én? Romantikus regényt? Ne viccelj! Életemben nem voltam szerelmes úgy igazán, nem jártam senkivel. Várom az igazit, hogy tudnék romantikus regényt írni?

Catherine átadja a jegyzeteket Marynek:

Ebből nem ez látszik. Van benne szenvedély, szerelem, lázadás, romantika.

Mary:

Csak viccelsz? Ugye?

Catherine:

Te tényleg nem tudod, mit írtál az éjjel? Nem emlékszel rá? És arra sem mi lett a nyakaddal? 

Mary:

Nem, mondtam már, hogy nem.

Catherine:

Nekem mennem kell, te pedig menj haza, és olvasd el, hátha emlékszel majd az éjszakádra…

Catherine elmegy, Mary elrakja a laptopját, kifelé indul. majdnem összeütközik a pincérrel.

Pincér:

Ne feledje, az álmok gyakran valóra válnak…A legváratlanabb pillanatban találunk rájuk. Olyan érzés, mintha mindig is ott lett volna, de nem tudtuk megérinteni. A lelkünkben kialakul egy teljességérzet. És akkor tudjuk, megérkeztünk…

Elsötétített szoba, a koporsó tetején ül Dracula:

Enyém a vágy, enyém a szerelem. A nő, aki egykoron meghalt a karjaimban, megszületett, s vár rám.

Éreztem az éjjel. Láttam szemében a vágyat, mely beragyogta gyönyörű testét, s megmutatta nekem az utat, amely sorsom felé vezet.

Mary ül a szobában az ágyon, kezében a jegyzetek, hangosan, arcán lefolyó könnyekkel olvas:

 S amikor megérintett a lelkem is megremegett. Oly forrón lángolt benne a szenvedély. Testünk varázslatos ölelésben 150 év után ismét összeforrt. Már tudom, megtaláltam a szerelmem. Egyesültem azzal a részemmel, akit évek óta kerestem. Fölém hajolt, megcsókolta nyakam, s láttam ajkán egy csepp véremet…
                                                  2. felvonás

A jelenet a teázóban játszódik. Sötét van, csak mécsesek világítanak, Mary ül az asztalnál.

Pincér: Úgy látom, egészen ide szokik. Ízlik a tea?
Mary: Vacsorázni készülök menni, de előtte még beugrottam egy teára. Nagyon finom.
Pincér: Hozhatom a szokásosat?

Mary: Az enyémet kérem.

Pincér: Én is arra gondoltam…

Pincér elmegy, Mary előveszi a jegyzeteit. Bele-bele olvas, mosolyog. Megérkezik a tea.

Pincér: Parancsoljon Hölgyem, a teája.

Mary: Van kedve csatlakozni hozzám? Úgyis üres a teázó.

Pincér: Miért is ne? Örömmel.

Mary: Ön sokat tud a misztikumról, ugye?

Pincér: Érdekelt a téma mindig is, így utánajártam néhány dolognak. Olvasgattam ezt-azt.

Mary: És a teám receptjét miben olvasta?

Pincér: Nem, ezt nem könyvben olvastam. Ez egészen más. Hallgattam a belső hangra. Rábíztam magam az érzésre, ami megmutatta, mire van szüksége Önnek.

Mary: És mit érzett, mire van szükségem?
Pincér: Arra, hogy rátaláljon önmagára.

Mary: A lelki teljességre?

Pincér: Ez több annál. Megismerje önmagát. A múltját, jelenét, jövőjét.

Mary: Ismerem magam.

Pincér: Azt kétlem. Ha ismerné magát, tudná milyen érzések járják át a szívét és a lelkét.

Mary: De én, nem tudom.

Pincér: Úgy érzi, szerelmes, de nem tudja ki az, az illető, aki elvarázsolta, megbabonázta.

Mary: Az érzéseim tele vannak rejtélyekkel. Egyik pillanatban lángolok, másik pillanatban okokat keresek rá.

Pincér: És nem talál.

Mary: Egyszerű nő vagyok. Az álmomat élem. Írok.

Pincér: Tudom, szeretem olvasni a cikkeit, tetszenek. Megragadják a lényeget.

Mary: Szeretem ezt csinálni, de tegnap egy darabig nem tudtam írni.

Pincér: Alkotói válság?

Mary: Azt gondoltam, igen. De aztán történt valami.

Pincér: Megváltozott?

Mary: Éjszaka írtam. Majdnem egy egész könyvet. Nem emlékszem semmire. Ma beleolvastam, és olyan volt, mintha megtörtént eseményt írtam volna le. Mintha velem történt volna meg mindaz, amit leírtam. Mintha átéltem volna.

Pincér: De ja vu? Lehet, hogy valamikor átélte.

Mary: Azért ennyire még nem hiszek a misztikus dolgokban…Lassan indulnom kell.

Pincér: Odakinn már besötétedett. Maradjon inkább még itt egy kicsit.

Mary: Köszönöm, de nem. Szeretnék találkozni a Sorsommal.

Pincér: A sorsával?

Mary: Csodálatos volt visszaolvasni az írásomat. Ha még egyszer átélhetném…Ezúttal úgy, hogy jelen vagyok benne. Az, fantasztikus lenne. Tudja, felébresztett bennem valamit a tegnap leírt történet.

Pincér: Szerelmet? Rejtélyt, varázslatot? Hozom a számlát.

Pincér el. Nyílik az ajtó, belép Dracula. A pincérhez fordul:

Dracula: Kérek két Blood of Mary-t.- Mary asztalához megy.

Mary: Kicsoda maga?

Dracula: Ezt én is kérdezhetném.

Mary: De nem kérdezi.

Dracula: Nem, mert érzem, tudom. Leülhetek?

Mary: Lassan mennem kell.

Dracula: Egy tea idejére még maradhat. Nem harapok. Szívesen megismerném.

Mary: Talán, majd máskor.

Megérkezik a pincér: Két Blood of Mary. Parancsoljanak.

Mary a pincérre néz: Kettő? Ő is kaphat ilyet?

Pincér: A szálak olykor összefutnak. Ilyenkor létrejön egy kör.

Mary Draculához: Szereti a teát?

Dracula: Jobb híján, megelégszem vele. Ennek különösen kifejező neve van. Varázslatos, elbűvöl. Más szférákba repít. Vágyat és szenvedélyt ébreszt szívemben- megérinti Mary arcát – Varázslatos melegséggel ajándékozza meg lelkemet.

Mary megfogja Dracula kezét: És megtanít tisztelni, és csodálni a szerelmet.

Lassan, csendben kortyolgatják a teát, háttérben zene szól. A pincér meggyújt egy mécsest, odaviszi az asztalhoz: A nagy találkozásokhoz gyertyafény illik. Egy plussz varázs.

Percek telnek el, Mary még mindig fogja Dracula kezét. Elbűvölten, szenvedéllyel néznek egymásra. Mary töri meg a csendet, elveszi a kezét:

Mennem kell.

Dracula: Holnap láthatom? Vagy még ma éjjel?

Mary : Holnap, talán, ha a sors úgy akarja. - Mary feláll,elköszön a pincértől, elindul haza.

Dracula pincérnek: Elvarázsolt, megbabonázott. Szebb, mint valaha. nagy találkozás ez, mágikus szerelem.

Pincér: A nagy álmok egyszer valóra válnak. A Blood of Mary gondoskodik erről. –Draculára kacsint.

Dracula: Ó, igen, Mary vére felszabadít.

Pincér: Örülök, hogy így gondolja. 

Mary szobája, a két barátnő ül a szőnyegen.

Mary: Nem tudom, mi történik velem. Találkoztam a tegnapi férfival. Meg fogtam a kezét és percekig el sem engedtem. Ültünk, teáztunk és bámultuk egymást. Olyan volt, mintha ez lett volna a világ legtermészetesebb dolga. Mindennapos történés. El sem tudom mondani, mennyire varázslatos érzés volt.

Catherine: Szerelmes vagy?

Mary: Igen, Ő az, megtaláltam, akit kerestem.

Catherine: Ő az igazi?A nagy Ő?

Mary: A legigazibb. Megyek aludni.

Catherine: Aztán, vigyázz kis szerelmes tündér, a titokzatos lovag meg ne harapjon…

Mary Catherinehoz dob egy párnát: Ha segítségre van szükségem, szólok.

Mary leoltja villanyt, csak a mécses pislákol a szobában. A lány alszik. Meglibben a függöny, megérkezik Dracula. Leül a lány mellé az ágyra. 

Dracula: Szerelmem, egymásra találtunk. Oly régen vártam erre a pillanatra. S amikor már

úgy éreztem, minden erőm elhagyott, megjelentél az életemben. Még látszik a 150 éves seb helye a nyakadon. Gyönyörű vagy. S ébren él benned az irántam érzett szerelem, a vágy, a szenvedély. Ez semmit sem változott. Annak szeretsz, aki vagyok. A királynőm vagy, a szerelmem, társam, párom, életem. A mindenem. S bár csak éjszaka érinthetlek, mégis annyira jó nekem. Csókod íze most is a legnemesebb mézzel vetekszik, s hangod lágyabb, mint a leggyengédebb éjjeli palást. Szeretett asszonyom, újra együtt vagyunk.

Dracula Mary mellé fekszik, összeölelkeznek.

Világosodni kezd. Mary az ágyában ül, keresi a férfit, de az már nincs ott. A szín ketté válik, egyik oldal Mary szobája, másik Dracula koporsós lakhelye.

Mary: Csak álom volt, csak álmodtam.

Catherine kinyitja az ajtót, bemegy a szobába, leül Mary mellé: Szerelmes angyalka, hogy aludtál?
Mary: Különös álmom volt.

Catherine: Életre kelt az álom-pasi?

Mary: Nem tudom, mi folyik itt.

Catherine: Miért, történt valami?

Mary: Találkoztam vele, tegnap. Ő az, aki az álmaimban szerepel. Éjszaka döbbentem rá, illetve reggel, ahogy felébredtem. Ő az. Megérintette a szívemet. Lángolok, ha csak rá gondolok. Olyan, mintha ezer éve ismerném. Vágyom rá. Ezt éreztem az étteremben, a teázóban, s éjjel itt, az ágyamban. Vágytam a szerelmes ölelésére. Most már tudom, az, ami az éjjel történt, csak álom volt. Csak egy álom.

Catherine: Szerelmes szép álom.

Mary: Csodálatos érzés, mondhatnám mennyei. Ha rágondolok, remegnek a lábaim, remeg a testem. S még a nevét sem tudom.

A másik oldalon Dracula ül a koporsó tetején, kezében a kehellyel:

Álomszép, mennyei varázs. Túlcsorduló szenvedély. Ismét élek. Szeretem a vér ízét, visszanyerte szívem, lelkem a szerelmet. S mégsem tudom, most mit tegyek. Hogyan tovább.

Mary szobája.

Mary: Az emlékek újjá élednek bennem. Ahogy a pincér mondta tegnap: de ja vu, mintha már megtörtént volna. Az érintése olyan lágy volt, mint a déli szél gyengéd bársonya.

Dracula szobája

Dracula: Csodálatos az élet, borzongató a szerelem. Egymásra találás, mágikus egyesülés.

Mary szobája

Mary: Mintha ezer éve ismerném.

Catherine: Megijesztesz. Olyan furcsa dolgokról beszélsz.

Mary: Nem fura ez barátnőm. Ez csak szerelem.

Catherine: No de ennyire hirtelen? Nem furcsállod egy kicsit?

Mary: Szerelemre vágytam. Ez volt a szívem legnagyobb vágya, s megtaláltam.

Catherine megöleli Maryt: Lehet, hogy feleslegesen aggódom. Örülök, hogy megtapasztalhatod a csodát, amire ilyen sokáig vártál.

Mary: Látod, ilyen az igaz barátnő. Ezért is szeretlek. Őszinte vagy és igaz, még ha néha gyanakvó is.

Catherine: Emlékszel a Jackkel való első találkozásodra?

Mary: Igen, azt mondtam rá, hogy gazfickó.

Catherine: Most pedig ez a gazfickó lesz a férjem.

Mary: Csak nehogy én menjek férjhez hamarabb.

Üres teázó. Egy asztalnál mécses világít. Feketébe öltözött hosszú hajú alak ül a széken. Haja kibontva, kellemes, lágy zene szól a háttérben.

Mary belép az ajtón. Egyenesen Draculához megy. Az ölébe ül, hosszan megcsókolják egymást.

Dracula: Csodálatos vagy.

Mary: Csodálatos, hogy egymásra találtunk.

Pincér megáll az asztalnál, letesz két csésze gőzölgő teát: Csak a Blood of Mary képes erre.

Dracula: Mary vére felszabadít.

Mary Draculához bújik, Dracula a nyakát csókolja.

Mary: Szeretem, ahogyan csókolsz. Mindig is szerettem.

Dracula: 150 éve nem csókoltalak.

Mary: Már hiányzott. Nagyon hiányzott.

Dracula: Élő halottként telt az a 150 év.

Mary: Nekem is az elmúlt harminc.

Dracula: Vártál rám?

Mary: Igen, s néha úgy éreztem, megőrjít a vágy, de te nem jöttél.

Dracula: De már itt vagyok. Már itt vagyok.

Mary: Harapj meg, és örökké együtt lehetünk.

Dracula: Nem tehetem.

Mary: 150 évvel ezelőtt már késő volt. Nem akarlak elveszíteni.

Dracula: Még csak most találtunk egymásra, ne beszéljünk az elválásról.

Mary: De mi lesz, ha késő lesz?

Dracula: Mary, ne beszélj most erről.

Pincér: Hozhatok még két Blood of Maryt?

Dracula: Hogy megpecsételjük szerelmünk?

Mary: Akarom.

Dracula egy kést vesz elő. A pincér megterít egy asztalt. Kidíszíti virágokkal, s leteszi a két teát. Mary és Dracula odalépnek. Mary tartja az ujját.

Dracula: Biztos, hogy akarod?

Mary: Szeretném.

Dracula megvágja Mary ujját, pár csepp vért csepegtet a csészébe, majd ugyanezt teszi a sajátjával. Kicserélik a csészéket. Dracula átadja a csészét Marynek:

Dracula: Vér a vérrel, enyém vagy, amíg a sorsod azt kívánja.

Mary: Vér a vérrel enyém vagy, örökké, a halálon túl, minden eljövendő életemben.

Megisszák  a teát.

Pincér: A nagy találkozások rendszerint óriási álmokat váltanak valóra. Régmúlt idők emléke összekapcsolódik a jelennel, és új jövőt teremt, életen innen, halálon túl. Amíg írva vagyon.

Dracula Marynek: Véred íze felszabadítja lelkemet a fájdalom alól. Új életet ad, szerelemmel tölt el. Lelkeink ily módon egyesülnek az éjszaka csendjében. Nappal minden a régi. De éjjel életre kel a vágy.

Mary: Életeken át…

